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Nru. 518 

 

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI 

TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 

 

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art jiġu  

Irreġistrati 

 

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 

ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 

minn:- 

No. 518 

 

LAND REGISTRATION ACT 

 

(Cap. 296) 

 

Notice of Intention to Register 

Titles to Land 

 

NOTICE is hereby given that I have received the 

following applications to register titles to land described 

below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni            LR-A 

Locality Property Applicant Identification               LR-A 

B’Buġia Porzjoni mill-art Tal-Ġebel sive Tal-

Kbira, tal-kejl ta’ 4,246 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1637/14 

B’Buġia A portion of the land Tal-Ġebel sive 

Tal-Kbira, covering an area of 4,246 

s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

B’Buġia Porzjoni mill-art Ta’ Wied il-Qoton 

sive Ta’ Veċċa, tal-kejl ta’ 12,306 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1687/14 

B’Buġia A portion of the land Ta’ wied il-Qoton 

sive Ta’ Veċċa, covering an area of 

12,306 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

B’Buġia Korrezzjoni LRA 1213/1996. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1700/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1700/14 

B’Buġia Correction of LRA 1213/1996. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1700/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

The Government of 

Malta 

  

B’Buġia Korrezzjoni LRA 1272/1996. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1701/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1701/14 

B’Buġia Correction of LRA 1272/1996. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1701/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

The Government of 

Malta 

  

B’Buġia Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa 

art tal-kejl ta’ 20 m.k., fil-Qasam tad-

Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta  1839/14 

B’Buġia The temporary direct dominium of a 

plot of land covering an area of 20 

s.m., in the Housing Estate; 

The Government of 

Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond bin-Nri 

346 u 347, fi Triq Fleur-De-Lys; 

Il-Gvern ta’ Malta  1674/14 



It-30 ta’ Mejju, 2014 	 7475

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni            LR-A 

Locality Property Applicant Identification               LR-A 

B’Kara The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of the 

tenement at Nos 346 and 347, in Triq 

Fleur-De-Lys; 

The Government of 

Malta 

  

B’Kara Korrezzjoni LRA 1122/2014. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1696/2014, korrezzjoni limitament 

rigward id-deskrizzjoni tal-proprjetà; 

Il-Gvern ta’ Malta  1696/14 

B’Kara Correction of LRA 1122/2014. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1696/2014, a 

correction limitedly as regards the 

description of property; 

The Government of 

Malta 

  

B’Kara Korrezzjoni LRA 1483/2014. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-

Nutar Anthony Hili applikazzjoni LRA 

1737/2014, korrezzjoni limitament 

rigward id-deskrizzjoni tal-proprjetà; 

Il-Gvern ta’ Malta  1737/14 

B’Kara Correction of LRA 1483/2014. 

I am hereby giving notice that I have 

received from  Notary Anthony Hili 

application LRA 1737/2014, a 

correction limitedly as regards the 

description of property; 

The Government of 

Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx 

Nru 12 jismu ‘Mount Carmel’, fi Triq 

Karm Galea; 

Il-Gvern ta’ Malta  1791/14 

B’Kara The perpetual direct dominium of 

garage No 12 named ‘Mount Carmel’, 

in Triq Karm Galea; 

The Government of 

Malta 

  

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 

342K, fi Triq Fleur de Lys; 

Il-Gvern ta’ Malta  1793/14 

B’Kara The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of tenement 

No 342K, in Triq Fleur de Lys; 

The Government of 

Malta 

  

B’Kara 1/36 partijiet indiviżi tal-fond Nru 30 

bil-ġardina u l-arja tiegħu,  fi Triq Għar 

il-Ġobon; 

Alfred Calleja et 590246M 1991/14 

B’Kara 1/36 undivided share of tenement No 30 

including an orchard and its airspace, 

in Triq Għar il-Ġobon; 

   

Birgu Korrezzjoni LRA 2165/2012. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1844/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Parroċċa tal-Birgu  1844/14 

Birgu Correction of LRA 2165/2012. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1844/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

Vittoriosa Parish   
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni            LR-A 

Locality Property Applicant Identification               LR-A 

Floriana L-appartament Nru 3, formanti parti 

mill-fond Nru 28 fi Triq Vincent 

Dimech; 

Teresa Barbara et 84259M 1555/14 

Floriana Apartment No 3, forming part of 

tenement No 28 in Triq Vincent  

Dimech; 

   

Ħ’Attard Il-fond Nru 65 jismu ‘Hesperus’, fi Triq 

Victor Vassallo kantuniera ma’ Triq id-

Dorga; 

Joseph M Maggi u 

martu il-Perit 

Angelique Maggi 

1784M      23983G 1769/14 

Ħ’Attard Tenement No 65 named ‘Hesperus’, in 

Triq Victor Vassallo corner with Triq 

id-Dorga; 

   

Ħad-Dingli Id-dirett dominju temporanju ta’ sit ta’ 

kostruzzjoni tal-kejl ta’ 153 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1990/14 

Ħad-Dingli The temporary direct dominium of a 

building site covering an area of 153 

s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Ħal Balzan L-utile dominju perpetwu tal-

appartament Nru 4, formanti parti mill-

fond Nru 25 jismu ‘Third October Flats’ 

sive ‘Third October Court’, fi Triq San 

Franġisk; 

Anna Maria Dingli 220259M 1716/14 

Ħal Balzan The perpetual utile dominium of 

apartment No 4, forming part of 

tenement No 25 named ‘Third October 

Flats’ sive ‘Third October Court’, in 

Triq San Franġisk; 

   

Ħal Għaxaq Il-mezzanin Nru 9 fi Triq ir-Rebbiegħa; Joseph Abela u martu 

Carmen 

472270M     

424873M 

1666/14 

Ħal Għaxaq The first floor tenement at No 9 in Triq 

ir-Rebbiegħa; 

   

Ħal Għaxaq ½ indiviż tad-dar Nru 174 fi Triq Ta’ 

Loreto; 

Carmela Ellul et  1667/14 

Ħal Għaxaq ½ undivided share of house No 174 in 

Triq Ta’ Loreto; 

   

Ħal Għaxaq Porzjoni mill-art Tal-Bajjada, tal-kejl 

ta’ 2,380 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1684/14 

Ħal Għaxaq A portion of the land Tal-Bajjada, 

covering an area of 2,380 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Ħal Lija Porzjoni mill-art Tal-Bieba, tal-kejl ta’ 

3,881 m.k., fi Triq l-Immakulata 

Kunċizzjoni; 

Il-Gvern ta’ Malta  1959/14 

Ħal Lija A portion of the land Tal-Bieba, 

covering an area of 3,881 s.m., in Triq 

l-Immakulata Kunċizzjoni; 

The Government of 

Malta 

  

Ħal Luqa Korrezzjoni tat-titolu 33000625 (LRA 

404/2013). 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-

Dipartiment għat-Tmexxija tal-

Proprjetà applikazzjoni LRA 

1691/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1691/14 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni            LR-A 

Locality Property Applicant Identification               LR-A 

Ħal Luqa Correction of title 33000625 (LRA 

404/2013). 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Estate Management 

Department  application LRA 

1691/2014, a correction of the relevant 

site plan; 

The Government of 

Malta 

  

Ħal Luqa Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 60, 

fi Triq il-Parroċċa; 

Il-Gvern ta’ Malta  1895/14 

Ħal Luqa The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of tenement 

No 60, in Triq il-Parroċċa; 

The Government of 

Malta 

  

Ħal Qormi 2/3 indiviżi ta’ biċċa art tal-kejl ta’ 9 

m.k.; 

Anthony Baldacchino 

u martu Carmen 

947448M      

32959M 

1770/14 

Ħal Qormi 2/3 undivided share of a plot of land 

covering an area of 9 s.m.; 

   

Ħal Qormi L-art Tal-Ħlas sive Tal-Ħammieri tal-

kejl ta’ 789 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1822/14 

Ħal Qormi The land Tal-Ħlas sive Tal-Ħammieri 

covering an area of 789 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Ħal Qormi Biċċa art formanti parti mill-ġnien Tal-

Ħammieri sive Tal-Punta, tal-kejl ta’ 

586 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1838/14 

Ħal Qormi A plot of land covering an area of the 

orchard Tal-Ħammieri sive Tal-Punta, 

covering an area of 586 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Ħal Qormi Il-garaxx Nru 32 jismu ‘San Ġorġ’, fi 

Triq il-Ħammieri; 

Emanuel Pace u martu 

Carmen 

30452M      

285859M 

1931/14 

Ħal Qormi Garage No 32 named ‘San Ġorġ’, in 

Triq il-Ħammieri; 

   

Ħal Qormi Id-dar Nru 32 jisimha ‘Dar il-Hena’, fi 

Triq il-Kummerċ; 

Joseph Formosa u 

martu Doris 

454862M    

193760M 

1952/14 

Ħal Qormi House No 32 named ‘Dar il-Hena’, fi 

Triq il-Kummerċ; 

   

Ħal Tarxien Il-garaxxijiet Nri 1 u 30 u l-maħżen Nru 

1, aċċessibbli mill-fond Nru 32, fi Triq 

il-25 ta’ Marzu; 

Michael Agius u 

martu Josephine 

889146M    

144446M 

1668/14 

Ħal Tarxien Garages Nos 1 and 30 and store No 1, 

accessible from tenement No 32, in Triq 

il-25 ta’ Marzu; 

   

Ħal Tarxien Korrezzjoni LRA 189/2014. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1690/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti u tibdil fl-ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  1690/14 

Ħal Tarxien Correction of LRA 189/2014. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1690/2014, a 

correction of the relevant site plan and 

changes in the amount of ground rent; 

The Government of 

Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni            LR-A 

Locality Property Applicant Identification               LR-A 

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni LRA 2070/2013. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1676/2014, korrezzjoni limitament 

rigward tibdil fl-ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  1676/14 

Ħaż-Żabbar Correction of LRA 2070/2013. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1676/2014, a 

correction limitedly as regards changes 

in the amount of ground rent; 

The Government of 

Malta 

  

Ħaż-Żebbuġ  Korrezzjoni tat-titolu 07003440 (LRA 

1151/2000). 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-

Nutar  Carmel Martinelli       

applikazzjoni LRA 1593/2014, 

korrezzjoni tal-pjanta relevanti; 

Raymond Mallia 239167M 1593/14 

Ħaż-Żebbuġ Correction of title 07003440 (LRA 

1151/2000). 

I am hereby giving notice that I have 

received from Notary Carmel Martinelli 

application LRA 1593/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

   

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni tat-titolu 07003582 (LRA 

2241/2001). 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-

Nutar Mariella Mizzi      applikazzjoni 

LRA 1594/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Maria Farrugia et 128341M 1594/14 

Ħaż-Żebbuġ Correction of title 07003582 (LRA 

2241/2001). 

I am hereby giving notice that I have 

received from Notary Mariella Mizzi     

application LRA 1594/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

   

Ħaż-Żebbuġ Garaxx bla numru u bla isem, inkluża t-

tromba tat-taraġ u l-arja tagħha, bitħa u 

‘toilet’, fi Triq Dun Bartilmew; 

Mary Lou Zammit 190253M 1724/14 

Ħaż-Żebbuġ An unnumbered and unnamed garage, 

including the stairwell and its airspace, 

a back yard and toilet, in Truq Dun 

Bartilmew; 

   

Kalkara Id-dirett dominju perpetwu ta’ porzjoni 

mill-art markata ‘Y’, Tar-Rinella;  u ta’ 

porzjoni mill-art markata ‘W’, Tar-

Rinella; 

Il-Gvern ta’ Malta  1688 u 1689 

tal-2014 

Kalkara The perpetual direct dominium of a 

portion of the land marked ‘Y’, Tar-

Rinella;  and of a portion of the land 

marked ‘W’, Tar-Rinella; 

The Government of 

Malta 

  

L-Iklin Porzjoni mill-art Tal-Iklin tal-kejl ta’ 

252 m.k., fi Triq il-Bruka; 

Il-Gvern ta’ Malta  1955/14 

L-Iklin A portion of the land Tal-Iklin covering 

an area of 252 s.m., in Triq il-Bruka; 

The Government of 

Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni            LR-A 

Locality Property Applicant Identification               LR-A 

L-Isla 1/6 indiviż tad-djar Nri 149 u 150, fi 

Triq iż-Żewġ Mini; 

Carmen Cutajar 1049347M 1924/14 

L-Isla 1/6 undivided share of houses Nos 149 

and 150 in Triq iż-Żewġ Mini; 

   

L-Isla 3/8 partijiet indiviżi tal-fond Nru 48 fi 

Triq iż-Żewġ Mini;  1/6 indiviż tal-fond 

Nru 4 fi Triq il-Kunċizzjoni;  1/18 –il 

parti ndiviża tal-fond Nru 130 fi Triq 

San Ġużepp; 

Il-Gvern ta’ Malta  1898, 1900 u   

1901  tal-

2014  

L-isla 3/8 undivided shares of tenement No 48 

in Triq iż-Żewġ Mini;  1/6 undivided 

share of tenement No 4 in Triq il-

Kunċizzjoni;  1/18 undivided share of 

tenement No 130 in Triq San Ġużepp; 

The Government of 

Malta 

  

M’Xlokk Biċċa art tal-kejl ta’ 13,557 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  1579/14 

M’Xlokk A portion of land covering an area of 

13,557 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

M’Xlokk Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-appartamenti 

Nri 1, 2, 10 u 11, formanti parti mill-

fond jismu ‘Waterfront’, markat A, fi 

Triq il-Wilġa; 

Il-Gvern ta’ Malta  1678 u 1679 

tal-2014 

M’Xlokk The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of apartments 

Nos 1,  2, 10 and 11, forming part of 

the tenement named ‘Waterfront’, 

marked A, in Triq il-Wilġa; 

The Government of 

Malta 

  

M’Xlokk Biċċa art tal-kejl ta’ 5,510 m.k.;  biċċa 

art tal-kejl ta’ 627 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1906 u 1907 

tal-2014  

M’Xlokk A portion of land covering an area of 

5,510 s.m.;  a portion of land covering 

an area of 627 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Mellieħa Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-appartament 

Nru 3, formanti parti mill-fond jismu 

‘The Heights’, fi Triq l-Għoljiet; 

Il-Gvern ta’ Malta  1677/14 

Mellieħa The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of apartment 

No 3, forming part of the tenement 

named ‘The Heights’, in Triq l-

Għoljiet; 

The Government of 

Malta 

  

Mellieħa Korrezzjoni LRA 1974/2001. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1681/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1681/14 

Mellieħa Correction of LRA 1974/2001. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1681/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

The Government of 

Malta 

  



	 7480	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,259   

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni            LR-A 

Locality Property Applicant Identification               LR-A 

Mellieħa Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-maisonette 

Nru 12 u l-garaxx Nru 10, fi Triq il-

Birwina;  tal-fond Nru 247 jismu ‘Il-

Bejta’, fi Triq il-Pluviera;  tal-

appartament Nru 1, formanti parti minn 

‘Marantha Flats’, fi Triq il-Marfa;  tal-

fond jismu ‘Zuni’, fi Triq il-Qortin; 

Il-Gvern ta’ Malta  1731, 1795,  

1796 u 1819 

tal-2014  

Mellieħa The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of maisonette 

No 12 and garage No 10, in Triq il-

Birwina;  of tenement No 247 named 

‘Il-Bejta’, in Triq il-Pluviera;  of 

apartment No 1, forming part of 

‘Marantha Flats’, in Triq il-Marfa;  of 

the tenement named ‘Zuni’, in Triq il-

Qortin; 

The Government of 

Malta 

  

Mellieħa Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tat-terran Nru 

122,  Dawret it-Tunnara; 

Il-Gvern ta’ Malta  1964/14 

Mellieħa The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of the ground 

floor maisonette at No 122, Dawret it-

Tunnara; 

The Government of 

Malta 

  

Mġarr Korrezzjoni tat-titolu 38000189 (LRA 

990/1991).  

B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-

Nutar Naomi Mugliette  applikazzjoni 

LRA 1745//2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Alessio Mifsud 1001949M 1745/14 

Mġarr Correction of title 38000189 (LRA 

990/1991).  

I am hereby giving notice that I have 

received from Notary Naomi Mugliette 

application LRA 1745/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

   

Mġarr Id-dar bin-Nri 86 u 88 jisimha ‘Saint 

Paul’s House’, fi Triq Sir Harry Luke; 

R & R Vassallo 

Properties Ltd; et 

C34442 1893/14 

Mġarr The house at Nos 86 and 88 named 

‘Saint Paul’s House’, in Triq Sir Harry 

Luke; 

   

Mġarr ½ indiviż tad-dar bil-garaxx, jisimha 

‘Los Angeles’, fi Triq San Pietru; 

Calcedonio Mifsud et 565560M 1970/14 

Mġarr ½ undivided share of the house with 

garage, named ‘Los Angeles’, in Triq 

San Pietru; 

   

Mosta Korrezzjoni LRA 3622/2013. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1736/2014, korrezzjoni limitament 

rigward l-ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  1736/14 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni            LR-A 

Locality Property Applicant Identification               LR-A 

Mosta Correction of LRA 3622/2013. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1736/2014, a 

correction limitedly as regards the 

amount of ground rent; 

The Government of 

Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-appartament 

Nru 5, formanti parti mill-fond jismu 

‘Lucia Apartments’, fi Triq id-Delu; 

Il-Gvern ta’ Malta  1794/14 

Mosta The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of apartment 

No 5, forming part of the tenement 

named ‘Lucia Apartments’, in Triq id-

Delu; 

The Government of 

Malta 

  

Mosta L-utile dominju perpetwu tal-

appartament Nru 2, inklużi porzjoni 

diviża tal-bejt bl-arja tiegħu u 

washroom, formanti parti mill-fond Nru 

27 jismu ‘Astra Flats’, fi Triq il-

Bergamott 

Nicholas Caruana u 

Elaine Cortis; 

289189M    

337587M 

1806/14 

Mosta The perpetual utile dominium of 

apartment No 2, including a divided 

portion of the roof and its airspace and 

washroom, forming part of tenement No 

27 named ‘Astra Flats’, in Triq il-

Bergamott; 

   

Mosta Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx 

Nru 18, formanti parti minn ‘OK 

Buildings’, fi Triq il-Kungress 

Ewkaristiku; 

Il-Gvern ta’ Malta  1910/14 

Mosta The perpetual direct dominium of 

garage No 18, forming part of ‘OK 

Buildings’, in Triq il-Kungress 

Ewkaristiku; 

The Government of 

Malta 

  

Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-appartamenti 

Nri 2, 3 u 6, formanti parti minn ‘Lucia 

Flats’, fi Triq id-Delu; 

Il-Gvern ta’ Malta  1961, 1962 u 

1963  tal-

2014 

Mosta The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of apartments 

Nos  2, 3 and 6, forming part of ‘Lucia 

Flats’, in Triq id-Delu; 

The Government of 

Malta 

  

Msida Id-dirett dominju perpetwu tal-fond 

jismu ‘La Juente’, il-Mina tat-Torri; 

Il-Gvern ta’ Malta  1896/14 

Msida The perpetual direct dominium of the 

tenement named ‘La Juente’, il-Mina 

tat-Torri; 

The Government of 

Malta 

  

Msida Il-fond Nru 20 fi Triq il-Wied;  2/3 

ndiviżi tal-fond Nru 13 fi Triq il-Wied; 

Il-Gvern ta’ Malta  1902 u 1903 

tal-2014  

Msida Tenement No 20 in Triq il-Wied;  2/3 

undivided shares of tenement No 13 in 

Triq il-Wied; 

The Government of 

Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni            LR-A 
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Msida Il-fond Nru 11 jismu ‘Beau Site’, fi Triq 

l-Esperanto; 

Miriam Cassar 58841M 1913 u 1914 

tal-2014 

Msida Tenement No 11 named ‘Beau Site’, in 

Triq l-Esperanto; 

   

Naxxar Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 41 

jismu ‘Rampila’, fi Triq l-Għenieq; 

Il-Gvern ta’ Malta  1682/14 

Naxxar The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of tenement 

No 41 named ‘Rampila’, in Triq l-

Għenieq; 

The Government of 

Malta 

  

Naxxar Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 

1 jismu ‘Uplands’, u l-garaxx Nru 1, fi 

Triq il-Ħabbata; 

Il-Gvern ta’ Malta  1790/14 

Naxxar The perpetual direct dominium of 

tenement No 1 named ‘Uplands’, and 

garage No 1, in Triq il-Ħabbata; 

The Government of 

Malta 

  

Naxxar Biċċa art fis-Salina tal-kejl ta’ 1,190 

m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1800/14 

Naxxar A plot of land at Salina covering an 

area of 1,190 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Naxxar Porzjoni mill-art Iċ-Ċens tar-Rużarju, 

kontrada ta’ Santa Marija, tal-kejl ta’ 

966 m.k., fi Triq San Publiju; 

Il-Gvern ta’ Malta  1818/14 

Naxxar A portion of the land Iċ-Ċens tar-

Rużarju, district of Santa Marija, 

covering an area of 966 s.m., in Triq 

San Publiju; 

   

Naxxar Żewġ porzjonijietmill-art Tal-Għallis 

sive Is-Sieqja tal-Wilġa sive Tal-Papa, 

tal-kejl kumplessiv ta’ 66,342 m.k.;   

Il-Gvern ta’ Malta  1954 u 1958 

tal-2014 

Naxxar Two divided portions of the land Tal-

Għallis sive Is-Sieqja tal-Wilġa sive 

Tal-Papa, together covering an area of 

66,342 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Pembroke L-utile dominju temporanju ta’ biċċa art 

tal-kejl ta’ 2,079 m.k.; 

St Michael School 

Ltd., 

C9943 1697/14 

Pembroke The temporary utile dominium of a plot 

of land covering an area of 2,079 s.m.; 

   

Pieta’ Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond bin-Nri 

39 u 41, fi Triq K Mifsud;  tal-

appartament Nru 6, formanti parti mill-

fond Nru 19 jismu ‘Emsee Flats’, fi 

Triq Zammit Clapp; 

Il-Gvern ta’ Malta  1729 u 1732 

tal-2014 

Pieta’ The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of the 

tenement at Nos 39 and 41, in Triq K 

Mifsud;  of apartment No 6, forming 

part of tenement No 19 named ‘Emsee 

Flats’, in Triq Zammit Clapp; 

The Government of 

Malta 
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Qrendi Korrezzjoni LRA 1511/2009 kif 

korretta b’LRA 2393/2013. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1673/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1673/14 

Qrendi Correction of LRA 1511/2009 as 

corrected by LRA 2393/2013. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1673/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

The Government of 

Malta 

  

Qrendi Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond jismu ‘St 

Paul’, fi Triq Nazzareno Sammut; 

Il-Gvern ta’ Malta  1675/14 

Qrendi The temporary direct dominium  and 

the full ownership thereafter of the 

tenement named ‘St Paul’, in Triq 

Nazzareno Sammut; 

The Government of 

Malta 

  

Qrendi Korrezzjoni tat-titolu 49000735 (LRA 

3647/2009). 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-

Dipartiment għat-Tmexxija tal-

Proprjetà applikazzjoni LRA 

1692/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1692/14 

Qrendi Correction of title 49000735 (LRA 

3647/2009). 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Estate Management 

Department  application LRA 

1692/2014, a correction of the relevant 

site plan; 

The Government of 

Malta 

  

Rabat Tlett partijiet minn Porzjoni Nru II mill-

art Tas-Salvatur, it-Tafal tan-Nofs, tal-

kejl kumplessiv ta’ 25,390 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1683, 1685 u 

1686 tal-2014 

Rabat Three parts of Portion No II of the land 

Tas-Salvatur, it-Tafal tan-Nofs, 

together covering an area of 25,390 

s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 5 fi 

Triq Inguanez; 

Il-Gvern ta’ Malta  1727/14 

Rabat The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of tenement 

No 5 in Triq Inguanez; 

The Government of 

Malta 

  

Rabat Id-dar Nru 57 jisimha ‘Poppy’, fi Triq 

Bir ir-Riebu; 

Mario Zahra u 

Stephanie Zammit 

400286M      

532390M 

1823/14 

Rabat House No 57 named ‘Poppy’, in Triq 

Bir ir-Riebu; 

   

Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx 

Nru 4, formanti parti minn ‘Victoria 

Court’,  fi Triq Ħad-Dingli; 

Il-Gvern ta’ Malta  1842/14 
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Rabat The perpetual direct dominium of 

garage No 4, forming part of ‘Victoria 

Court’, in Triq Ħad-Dingli; 

The Government of 

Malta 

  

Rabat L-għalqa Ta’ San Blas tal-kejl ta’ 2,817 

m.k., kontrada ta’ San Blas; 

Matthew u Iana, aħwa 

Said 

29090M 1925/14 

Rabat The field Ta’ San Blas covering an area 

of 2,817 s.m., district of San Blas; 

Matthew and Iana, 

siblings Said 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 45 

jismu ‘Il-Marqad’, fi Triq San Vinċenz 

Ferreri; 

Il-Gvern ta’ Malta  1897/14 

Rabat The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of tenement 

No 45 named ‘Il-Marqad’, in Triq San 

Vinċenz Ferreri; 

The Government of 

Malta 

  

Rabat Korrezzjoni LRA 464/1998. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

2000/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  2000/14 

Rabat Correction of LRA 464/1998. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 2000/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

The Government of 

Malta 

  

Raħal il-Ġdid Id-dirett dominju perpetwu ta’ żewġ 

garaxxijiet bin-Nri 25 u 27, fi Triq il-

Bjar; 

Il-Gvern ta’ Malta  1636/14 

Raħal il-Ġdid The perpetual direct dominium of two 

garages at Nos 25 and 27, in Triq il-

Bjar; 

The Government of 

Malta 

  

Raħal il-Ġdid Biċċa art tal-kejl ta’ 25 m.k.;  biċċa art 

tal-kejl ta’ 9 m.k.;  biċċa art tal-kejl ta’ 

15 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1797,  1798 u  

1799  tal-

2014  

Raħal il-Ġdid A plot of land covering an area of 25 

s.m.;  a plot of land covering an area of 

9 s.m.;  of a plot of land covering an 

area of 15 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Raħal il-Ġdid Id-dirett dominju perpetwu tal-ewwel 

sular, it-tieni sular,  il-bejt u l-kantina, 

formanti parti minn Blokk 1 mill-art 

Tal-Borġ; 

Il-Gvern ta’ Malta  1989/14 

Raħal il-Ġdid The perpetual direct dominium of the 

ground floor, first floor, the roof and 

basement, forming part of Block 1 of 

the land Tal-Borġ. 

The Government of 

Malta 

  

San Ġiljan L-appartament Nru 4, formanti parti 

mill-fond bin-Nri 89 u 90 jismu 

‘Mikeamal Place’, fi Triq Spinola; 

Maurice Borg et 638641M 1810/14 

San Ġiljan Apartment No 4, forming part of 

tenement at Nos 89 and 90 named 

‘Mikeamal Place’, in Triq Spinola; 
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San Ġiljan Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 8, fi 

Triq Forrest; 

Il-Gvern ta’ Malta  1841/14 

San Ġiljan The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of tenement 

No 8, in Triq Forrest; 

The Government of 

Malta 

  

San Ġiljan Id-dirett dominju perpetwu ta’ blokk 

bini (ġja ‘Spinola Hotel), fi Triq Ross; 

Il-Gvern ta’ Malta  1843/14 

San Ġiljan The perpetual direct dominium of a 

block of building (formerly ‘Spinola 

Hotel), in Triq Ross; 

The Government of 

Malta 

  

San Ġiljan Korrezzjoni LRA 24/2014. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1998/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1998/14 

San Ġiljan Correction of LRA 24/2014. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1998/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

The Government of 

Malta 

  

San Ġiljan Korrezzjoni LRA 3863/2013. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1999/2014, korrezzjoni limitament 

rigward l-ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  1999/14 

San Ġiljan Correction of LRA 3863/2013. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1999/2014, a 

correction limitedly as regards the 

amount of ground rent; 

The Government of 

Malta 

  

San Ġiljan L-utile dominju temporanju tad-dar Nru 

40fi Triq Ġorġ Borg Olivier, b’bieb 

ieħor bin-Nru 168 fi Triq il-Kbira; 

Wilfred Portanier 

Mifsud u martu Anna 

853448M    

628147M 

2004/14 

San Ġiljan The temporary utile dominium of house 

No 40 in Triq Ġorġ Borg Olivier, with 

another door at No 168 in Triq il-

Kbira; 

   

San Pawl il-

Baħar 

Erba’ porzjonijiet mill-art Ta’ Bir 

Fummejn, Għajn Riħana, tal-kejl 

kumplessiv ta’ 38,060 m.k., ġewwa 

Burmarrad;   

Il-Gvern ta’ Malta  1638,  1639,  

1640  u 1641 

tal-2014 

San Pawl il-

Baħar 

Four portions of the land Ta’ Bir 

Fummejn, Għajn Riħana, together 

covering an area of 38,060 s.m., at 

Burmarrad; 

The Government of 

Malta 

  

San Pawl il-

Baħar 

Korrezzjoni LRA 1921/2007 kif 

korretta bl-LRA 4263/2013. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1680/2014, korrezzjoni limitament 

rigward tibdil fl-ammont taċ-ċens u fid-

deskrizzjoni tal-proprjetà; 

Il-Gvern ta’ Malta  1680/14 
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San Pawl il-

Baħar 

Correction of LRA 1921/2007 as 

corrected by LRA 4263/2013. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1680/2014, a 

correction limitedly as regards changes 

in the amount of ground rent and the 

description of property; 

The Government of 

Malta 

  

San Pawl il-

Baħar 

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 

83 jismu ‘Marfil’, fi Triq il-Mazzola; 

Il-Gvern ta’ Malta  1894/14 

San Pawl il-

Baħar 

The perpetual direct dominium of 

tenement No 83 named ‘Marfil’, in Triq 

il-Mazzola; 

The Government of 

Malta 

  

Santa Venera Is-subutile dominju perpetwu tat-terran 

Nru 16 jismu ‘May House’, fi Triq 

Emanuel Attard; 

Lawrence Gatt u 

martu Josephine 

561030M     

181935M 

1742/14 

Santa Venera The perpetual subdirect dominium of 

the ground floor tenement at No 16 

named ‘May House’, in Triq Emanuel 

Attard; 

   

Santa Venera Porzjoni mill-art Ta’Torretta, tal-kejl ta’ 

3,780 m.k.; 

Benefice Santa Lucia 

delle Perolli 

(Arċidjoċesi ta’ 

Malta) 

 1957/14 

Santa Venera A portion of the land Ta’Torretta, 

covering an area of 3,780 s.m.; 

Benefice Santa Lucia 

delle Perolli 

(Archdiocese of 

Malta) 

  

Siġġiewi L-utile dominju perpetwu tal-maisonette 

Nru 14 jismu ‘Calendula’, inklużi t-

tromba tat-taraġ, il-bejt u l-arja tiegħu, 

kif ukoll il-garaxx Nru 16, fi Triq ir-

Rebbiegħa; 

Karin Vella 468781M 1865/14 

Siġġiewi The perpetual utile dominium of 

maisonette No 14 named ‘Calendula’, 

including the stairwell, roof and its 

airspace, also garage No 16, in Triq ir-

Rebbiegħa; 

   

Swieqi Korrezzjoni LRA 466/2005. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1672/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1672/14 

Swieqi Correction of LRA 466/2005. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1672/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

The Government of 

Malta 

  

Swieqi Il-fond Nru 18 jismu ‘Clovermead’, fi 

Triq Ta’ Fuq il-Ġonna; 

Albert Couder u 

martu Sandra 

432467M     

55968M 

1826/14 

Swieqi Tenement No 18 named ‘Clovermead’, 

in Triq Ta’ Fuq il-Ġonna; 
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Swieqi L-utile u s-subutile dominju temporanju 

ta’ ½ indiviż tal-appartament Nru 6, 

inklużi tlett ikmamar fil-livell tal-

kantina li jiżokkaw ġol-ġnien privat tal-

kejll ta’ 45 m.k., formanti parti mill-

fond Nru 82 jismu ‘Dawson Place’, fi 

Triq is-Sirk; 

Veronica Mifsud u 

Edmond Bartoli 

519347M       

453949M 

1996/14 

Swieqi The temporary utile and subutile 

dominium of ½ undivided share of 

apartment No 6, including three rooms 

at basement level, abutting into the 

private garden, forming part of 

tenement No 82 named ‘Dawson 

Place’, in Triq is-Sirk; 

   

Tas-Sliema Id-dar Nru 32 fi Triq Carmel; Richard Twigg u 

martu Gabriela 

 1646/14 

Tas-Sliema House No 32 in Triq Carmel;    

Tas-Sliema L-utile dominju temporanju tal-fond 

Nru 48 fi Triq Santa Rita; 

Il-Gvern ta’ Malta  1694/14 

Tas-Sliema The temporary utile dominium of 

tenement No 48 in Triq Santa Rita; 

The Government of 

Malta 

  

Tas-Sliema Korrezzjoni LRA 265/2014. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1735/2014, korrezzjoni limitament 

rigward l-ammont taċ-ċens; 

Il-Gvern ta’ Malta  1735/14 

Tas-Sliema Correction of LRA 265/2014. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1735/2014, a 

correction limitedly as regards the 

amount of ground rent; 

The Government of 

Malta 

  

Tas-Sliema It-terran Nru 25 inkluż is-sotterran 

tiegħu, fi Triq San Pawl; 

Ed Mears Ltd C44815 1777/14 

Tas-Sliema The ground floor tenement including its 

underlying ground, in Triq San Pawl; 

   

Tas-Sliema ½ indiviż tad-dar Nru 89, fi Triq San 

Ġwann Battista; 

Lucienne Scerri u 

Noel Borg 

296575M    

591277M 

1778/14 

Tas-Sliema ½ undivided share of house No 89, in 

Triq San Ġwann Battista; 

   

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà (liema cens gie 

konvertit f’ wiehed perpetwu wara d-

data ta’ skadenza) tal-fond Nru 44 fi 

Triq il-Kbira; 

Il-Gvern ta’ Malta  1792/14 
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Tas-Sliema The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter (which ground 

rent was converted to a perpetual one 

after the date of expiry) of tenement No 

44 in Triq il-Kbira; 

The Government of 

Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-fond Nru 14B 

fi Triq il-Lembi; 

Il-Gvern ta’ Malta  1911/14 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of tenement 

No 14B in Triq il-Lembi; 

The Government of 

Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-appartament 

Nru 6, formanti parti mill-fond Nru 62, 

fi Triq Gafar; 

Il-Gvern ta’ Malta  1956/14 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of apartment 

No 6, forming part of tenement No 62, 

in Triq Gafar; 

The Government of 

Malta 

  

Tas-Sliema Id-dar Nru 40 jisimha ‘Nizza House’, fi 

Triq San Piju V; 

Anne Marie Quercia 29971A 2002/14 

Tas-Sliema House No 40 named ‘Nizza House’, in 

Triq San Piju V; 

   

Valletta Il-Knisja tal-Maddalena, fi Triq 

Merkanti; 

Arċidjoċesi ta’ Malta  1733/14 

Valletta The Magdalene Church, in Triq 

Merkanti; 

Archdiocese of Malta   

Valletta Il-mezzanin Nru 80, fi Triq il-Punent; Doreen Attard et 32657M 1815/14 

Valletta The first floor tenement at No 80, in 

Triq il-Punent; 

   

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-maisonette 

Nru 1 jisimha ‘Sardinella’ u l-garaxx 

Nru 1, fi Triq l-Aħdar; 

Il-Gvern ta’ Malta  1728/14 

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of  maisonette 

No 1 named ‘Sardinella’ and garage 

No 1, in Triq l-Aħdar; 

The Government of 

Malta 

  

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u s-

sussegwenti proprjetà tal-maisonette 

Nru 66 jisimha ‘Sea Shells’ u l-garaxx 

Nru 68, fi Triq l-Ikħal;  tal-fond bil-

garaxx, jismu ‘Ons Huis’, fi Triq l-

Ikħal; 

Il-Gvern ta’ Malta  1730 u 1734 

tal-2014  
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Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the 

full ownership thereafter of maisonette 

No 66 named ‘Sea Shells’ and garage 

No 68, in Triq l-Ikħal;  of the tenement 

and garage, named ‘Ons Huis’, in Triq 

l-Ikħal; 

The Government of 

Malta 

  

Wied il-Għajn Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 

275/2009 fuq biċċa art tal-kejl ta’ 5,459 

m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1899/14 

Wied il-Għajn Compensation rights of LRA 275/2009 

on a portion of land covering an area 

of 5,459 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Wied il-Għajn Sqaq fil-limiti ta’ Is-Sdieri ta’ Żonqor, 

tal-kejl ta’ 439 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  1905/14 

Wied il-Għajn An alley in the limits of Is-Sdieri ta’ 

Żonqor, covering an area of 439 s.m.; 

The Government of 

Malta 

  

Wied il-Għajn Korrezzjoni LRA 2044/2012. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-

Uffiċċju Konġunt applikazzjoni LRA 

1960/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Il-Gvern ta’ Malta  1960/14 

Wied il-Għajn Correction of LRA 2044/2012. 

I am hereby giving notice that I have 

received from the Joint Office     

application LRA 1960/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

The Government of 

Malta 

  

Wied il-Għajn L-utile dominju perpetwu ta’ żewġ 

appartamenti bla numru, formanti parti 

mill-fond bla isem u bla numru, fi Triq 

il-Ħabberxa; 

Paul Strafrace u martu 

Josephine 

634048M     

386451M 

1979 u 1981 

tal-2014 

Wied il-Għajn The perpetual utile dominium of two 

unnumbered apartments, forming part 

of an unnamed and unnumbered 

tenement, in Triq il-Ħabberxa; 

   

Żurrieq Porzjoni diviża mill-għalqa Ta’ Ħabel 

Ħamri, tal-kejl ta’ 1,640 m.k., kontrada 

ta’ San Tumas; 

Philip Azzopardi u 

martu Georgina 

556755M 1575/14 

Żurrieq A divided portion of the field Ta’Ħabel 

Ħamri, covering an area of 1,640 s.m., 

district of San Tumas; 

   

Żurrieq L-għalqa Ix-Xagħara tal-kejl ta’ 907 

m.k., limiti ta’ Wied Ganu;  u 1/7 

indiviż mill-għalqa Ix-Xagħara, tal-kejl 

ta’ 941 m.k., limiti ta’ Wied Ganu; 

Joseph Darmanin et 573116M 1651 u 1652 

tal-2014 
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Żurrieq The field Ix-Xagħara covering an area 

of 907 s.m., limits of Wied Ganu;  and 

1/7 undivided share of the field Ix-

Xagħara, covering an area of 941 s.m., 

limits of Wied Ganu; 

   

Żurrieq L-għalqa Ix-Xagħara tal-kejl ta’ 980 

m.k., limiti ta’ Wied Ganu; 

Evangelista Zammit et 728328M 1662/14 

Żurrieq The field Ix-Xagħara covering an area 

of 980 s.m., limits of Wied Ganu; 

   

Żurrieq 1/6 indiviż ta’ parti mill-fond Nru 12 fi 

Triq San Pawl; 

Il-Gvern ta’ Malta  1693/14 

Żurrieq 1/6 undivided share of part of tenement 

No 12 in Triq San Pawl; 

The Government of 

Malta 

  

Żurrieq Korrezzjoni ta’ LRA 529/2014. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-

Nutar  Tania Spiteri applikazzjoni LRA 

1695/2014, korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Edward Farrugia 275050M 1695/14 

Żurrieq Correction of LRA 529/2014. 

I am hereby giving notice that I have 

received from Notary Tania Spiteri 

application LRA 1695/2014, a 

correction of the relevant site plan; 

   

Żurrieq Korrezzjoni LRA 1059/2002. 

B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-

Nutar Joseph R Darmanin applikazzjoni 

LRA 1059/2002 (dokument 

addizzjonali), korrezzjoni tal-pjanta 

relevanti; 

Carmelo D’Amato 156147M 1059/02 

Żurrieq Correction of LRA 1059/2002. 

I am hereby giving notice that I have 

received from Notary Joseph R 

Darmanin  application LRA 1059/2002 

(additional document), a correction of 

the relevant site plan; 

   

 

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 

preżentati magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-

Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 

it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-Xitwa) u bejn it-8.00 

a.m. u l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-Sajf). 

 

Audrey Vassallo, LL.D. 

Reġistratur tal-Artijiet 

It-30 ta’ Mejju, 2014 

The applications, plans of the land and accompanying 

documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 

Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 

and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 

11.30 a.m. (Summer hours). 

 

Audrey Vassallo, LL.D. 

Land Registrar 

30th May, 2014 

 


